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ПОЛОЖЕНИЕ О ПРОВЕДЕНИИ

соревнований по морской рыбалке

«Арктическое филе 2014»

1.Цели и задачи:

             Соревнования по морской рыбалке   проводятся с целями:

-   привлечения широких масс населения к рыболовству морскими снастями;

- популяризации спортивного лова рыбы в Североморске, приобретения навыков рыболовства, обмена опытом;

-   пропаганды здорового образа жизни;

-  выявления сильнейших спортсменов и команд, повышения их  мастерства, и  дальнейшей  подготовки для участия в соревнованиях различного уровня.

2. Тип и руководство соревнований: 

     2.1.   Соревнования являются командными и личными.

     2.2. Общее руководство соревнованиями осуществляется отделом молодежи, физической культуре и спорта администрации ЗАТО г. Североморск. 

     2.3.   Непосредственное проведение соревнований возлагается на Судейскую коллегию    и  Мурманскую областную общественную организацию «Североморский яхт-клуб».

3.  Дата, место и порядок  проведения соревнования:

     3.1. Соревнования проводятся  15 и 16 августа 2014 года на акватории, прилегающей к  входу в губу Средняя между м. Чирковый и м. Сампонаволок.

     3.2.  Место сбора и регистрации: 15 августа  2014 г. в 17ч.00 мин. на южном берегу 

м. Сампонаволок. 

    3.3. До места проведения соревнований участники добираются самостоятельно.


    3.4.  Соревнования проводятся в два этапа:

1-й этап – 15 августа с 19.00 до 21.00

2-й этап – 16 августа с 09.00 до 13.00

    Содержание первого этапа: регистрация, инструктаж,  выход в район рыбной ловли, подготовка, ловля, взвешивание и подведение итогов.

    Содержание второго этапа:  инструктаж,  выход в район рыбной ловли, подготовка, ловля, взвешивание,  подведение итогов и награждение.

    3.5. Соревнования проводятся в соответствии с действующими правилами по рыболовному спорту. Участники обязаны знать и соблюдать «Правила рыболовства для Северного рыбохозяйственного бассейна»  (введены приказом Федерального агентства по рыболовству  16.01.2009 г. № 13),  а также правила соревнований.    

    3.6. Соревнования проводятся в командном и личном зачёте. В командном зачете определятся  результат команды. В личном зачете результаты определяются для  спортсменов, участвующих в личном зачете.

    3.7. Команды формируются  по принципу: одно маломерное судно (лодка) – одна команда (не менее двух человек, максимальное количество -  не более указанного в судовом билете на маломерное судно). Если в  лодке находится один человек, он может принять участие только в личном зачете.

    3.8. Судоводитель (владелец или имеющий доверенность от владельца на управление судном) является капитаном команды.

    3.9. Лов рыбы происходит с судов, стоящих на якорях или находящихся в дрейфе. Маломерные суда участников соревнований могут располагаться в любом месте обозначенного района. 

     Суда могут менять свое местоположение в пределах зоны соревнования по своему усмотрению. Время на смену мест рыбной ловли отдельно не выделяется.

    3.10.  В процессе перемены места судном снасти должны быть подняты.

    3.11. Переход судов с одного места на другое осуществляется  малым ходом, не создавая помех другим участникам. 

    3.12. Минимально допустимое расстояние между судами –  10 м.

    3.13. В случае намеренного и согласованного причаливания судов друг к другу – команды объединяются в одну, независимо от последующего расхождения судов. В ходе дальнейшего соревнования команда считается объединенной. 

4. Условия допуска к соревнованию.

   4.1.  К участию в соревнованиях  допускаются граждане РФ старше 14 лет, которые подали  заявку об участии в письменной форме на бланках установленного образца. Заявки принимаются по месту сбора и регистрации.

    4.2.  Все участники обязаны лично явиться на регистрацию. 

    4.3. Участвовать в соревнованиях можно как, на собственных судах, так и на арендуемых.

    4.4. Суда должны соответствовать району плавания, места, где проводятся соревнования, зарегистрированы в ГИМС, технически освидетельствованы и иметь четко нанесенные на борту опознавательные знаки установленного образца.

    4.5.  Суда должны быть укомплектованы согласно записи в судовом билете.

  4.6. Если участник соревнований не является владельцем судна, он должен иметь доверенность на управление судном, выданную владельцем.

     4.7.  Взнос за участие в соревнованиях по 200 руб. с участника.

5. Характеристика района лова.

 5.1.  Район лова расположен в Среднем колене Кольского залива у восточного берега на акватории севернее  входа в губу Средняя между мысами Чиркова и Сампонаволок. Северная граница района находится на расстоянии 5 кбт (~900м)  от входа в губу Средняя, южная – 0,5 кбт (~100м). Восточной границей является восточный берег, а западная граница проходит по меридиану от м. Чиркова к северу на 4 кбт (~700м). Северная и западная границы района будут обозначены красными буями.

     5.2. Район лова расположен вдали от судовых путей (0,7 мили).

     5.3.  Восточный берег скалистый, обрывистый и является основанием сопки высотой 130 м. С юга располагается губа Средняя протяженностью 1,3 мили. С востока и запада губа Средняя ограждена высокими сопками (>100м). Высота мысов на входе в губу Средняя небольшая.

     5.2.  Глубина плавно изменяется от южной границы района к северной от 25м до 100м, образуя впадину, огражденной с востока и запада глубинами 50м.

     5.3.  Преобладающий грунт района – песок, галька и мелкий камень.

6. Судейство.

    6.1. Судейская коллегия назначается и утверждается не позднее, чем за 10 дней до начала соревнований.

    6.2. В состав судейской коллегии входит главный судья, секретарь, и три линейных судьи.

    6.3. Судейская коллегия несет ответственность за проведение соревнований на должном уровне и определяет результаты соревнований.

    6.4. При проведении соревнований судьи контролируют ход соревнований. При передвижении они не должны создавать помех спортсменам.

     6.5. Состав судейской коллегии соревнований комплектуется организаторами соревнований.

     6.6.  Все судьи должны четко знать Правила и Положение о соревновании.

     6.7. Главный судья руководит соревнованиями и возглавляет работу судейской коллегии, контролирует правильность хода соревнований, разрешает возникающие вопросы, рассматривает в установленном порядке допущенные участниками нарушения правил соревнований и поступающие протесты и вместе с судейской коллегией принимает по ним решения. 

     6.8. Главный судья имеет право единолично временно прервать или отменить соревнования из-за неблагоприятных погодных, либо иных условий, мешающих нормальному ходу соревнований, отстранять от участия в соревнованиях спортсменов, находящихся в нетрезвом состоянии и по другим по причинам, связанным с безопасностью спортсменов, а также отстранять судей, не справляющихся со своими обязанностями.

     6.9. Главный судья принимает заявки на участие в соревнованиях, ведет регистрацию спортсменов и команд,  несет ответственность за оформление всей судейской документации соревнований. По окончании соревнований подводит с судьями итоги.

     6.10. Главным судьей соревнования к спортсмену могут быть применены санкции: замечание, предупреждение, снятие с соревнования. 

     Санкция «замечание»  выносится:

• за вмешательство спортсмена в работу судьи, за грубость с судьей и пререкание с ним
• за опущенную снасть в моменты  перехода судна с одного места на другое
• за создание  помех другим участникам при перемещениях в зоне соревнований

     Санкция «предупреждение» спортсмену выносится: 

• за повторное нарушение Правил, влекущее санкцию “замечание”
• за несвоевременное прибытие на мероприятия, предусмотренные распорядком дня соревнований

• за ловлю рыбы до сигнала, оповещающего старт и после сигнала, оповещающего завершение соревнования
• за выход из района лова без разрешения судьи

• за багрение рыбы, размером явно меньше минимально допустимого и  рыбы, которую запрещено ловить
• за помещение в садок рыбы, пойманной после сигнала «финиш», при этом судьей  изымается из улова самая крупная рыба, пойманная спортсменом
• за отсутствие на построении

      Санкция «снятие с соревнования» спортсмену выносится:

• за повторное нарушение Правил, влекущее санкцию «предупреждение»
• за отсутствие в районе лова во время сигнала «старт» и «финиш»
• за использование снастей,  не предусмотренных правилами
• за принятие помощи в вываживании рыбы
• за намеренное багрение рыбы
• за  неспортивное поведение, выражающееся в грубой, неуважительной форме к участникам соревнований
• за подтасовку итогов соревнований
• за подкладывание рыбы или передачу своей рыбы другому спортсмену
• за пребывание в нетрезвом состоянии и совершение действий, оскорбляющих общественную нравственность и унижающих человеческое достоинство.

     6.11. Команда снимается с соревнований  при снятии с соревнований одного из ее спортсменов.
     6.12. Судьи  отвечают за ход соревнований в назначенных им  районах. Не допускают присутствие посторонних лиц. Контролируют снасти, а также соблюдение Правил и Положения о соревнованиях. После окончания каждого тура сообщают главному судье о всех нарушениях правил соревнований, допущенных спортсменами и о санкциях, объявленных нарушителям. 

     6.13. Обо всех нарушениях правил, нарушителях и объявленных им замечаниях, предупреждениях, о полагающихся за нарушения санкциях судьи-контролеры обязаны в письменном виде сообщать главному судье, который обладает правом вынесения санкции снятия с соревнований.

     6.14. Спортсмен, в отношении которого вынесена санкция, должен быть немедленно об этом проинформирован. Во время тура соревнований он обязан прекратить ловлю и устранить без промедления причину, повлекшую санкцию. 

     6.15. Рассмотрение нарушений Правил соревнований, и решение о санкциях оформляется протоколом. Вынесенная спортсмену санкция, за исключением замечания, заносится в протокол соревнований. 

      6.16. Сигналы подаются главным судьей соревнований хорошо видимым (слышимым) световым (звуковым) способом, дублируются голосом старшими судьями и судьями-контролерами по всему району лова.

      6.17.  Предупредительные сигналы, которые подаются главным судьей соревнований и транслируется судьями на линии: 

• «вход в район лова» возвещает о том, что маломерным судам разрешается войти в район лова, выбрать место, встать на якорь и начать подготовку к соревнованиям;

• «старт» возвещает о том, что командам и спортсменам разрешается начать непосредственно ловлю  рыбы;

• «финиш» возвещает о том, что командам и спортсменам надлежит немедленно прекратить ловлю

• «взвешивание окончено» возвещает о том, что взвешивание закончено

• «построение» возвещает о том, что командам и спортсменам надлежит немедленно занять позицию на берегу в месте, котором укажет главный судья соревнований (построиться)

     6.18.  Из-за неблагоприятных погодных условий, либо из-за других непредвиденных обстоятельств, угрожающих жизни и безопасности участников, соревнование может быть приостановлено или отменено решением главного судьи.

     6.19.  Если атмосферные условия не улучшаются, или распорядок дня не позволяет продолжить соревнования, то тур считается состоявшимся, если его продолжительность составила не менее половины времени, отведенного Положением данных соревнований.

7. Общие положения  проведения соревнований:

      7.1. Начало и конец соревнований регламентируется СТРОГО по сигналу судьи.

      7.2. Ловля начинается по сигналу главного судьи «старт» и завершается по сигналу «финиш». 

       7.4.  Каждому участнику соревнований, при регистрации, выдается нагрудный номер (бейдж).

      7.5. Участниками соревнований являются только лица, указанные в заявках на соревнования. Ими могут быть спортсмены, участвующие непосредственно в ловле.

      7.6. Участники соревнований обязаны иметь документы, удостоверяющие их личность, сдержанно и уважительно относиться к участникам соревнований, не допускать случаев появления в нетрезвом состоянии на мероприятиях, предусмотренных распорядком дня соревнований.

     7.7. Участники соревнований обязаны знать и соблюдать правила любительского и спортивного рыболовства, положение и правила соревнований, не выбрасывать за борт и не оставлять  на берегу мусор. 

     7.8. Команды (спортсмены) обязаны присутствовать на общем построении при открытии и закрытии соревнований. 

     7.9 К зачету принимаются виды рыб, перечисленных в табл. 1. Минимальный размер, выловленной рыбы должен соответствовать требованиям «Правил рыболовства для Северного рыбохозяйственного бассейна».

Таблица 1. Минимальный размер принимаемой к зачету выловленной рыбы.

	Виды водных биоресурсов
	Допустимый  размер не  менее (в см)

	Камбала полярная
	14

	Камбала морская
	25

	Мойва
	11

	Морской окунь
	Неогр.

	Навага
	18

	Налим
	Неогр.

	Пикша
	39

	Сайда
	35

	Сайка
	13

	Сельдь атлатическо-скандинавская
	25

	Палтус
	Неогр.

	Зубатка
	Неогр.

	Треска
	42


     7.10.  Соответствие размеров тела рыб допустимому размеру определяется в свежем виде путем измерения длины  от вершины рыла (при закрытом рте) до конца хвостового плавника),

     7.11. Ловля рыбы спортсменом проводится одной снастью с общим количеством крючков не более 10 штук.

     7.12.  К применению разрешаются любые виды монтажа снасти.

     7.13.  Количество запасных удилищ и снастей не ограничивается.

     7.14.  Рыба, запрещенная к вылову, должна быть незамедлительно выпущена.

     7.15.  Поимка рыбы засчитывается и тогда, когда она случайно поймана не в рот.

     7.16. Рыба, пойманная участником, может использоваться им, в качестве дополнительной наживки. Оставшиеся куски этой рыбы к зачету не принимаются.

     7.17.  Во время борьбы с рыбой остальные участники не имеют право оказывать помощь до тех пор, пока рыба не окажется возле багра, после этого они могут помогать вытаскивать  рыбу.
     7.18.  Участник самостоятельно нанизывает приманку на крючок.

     7.19.  Заброс приманки может быть любым, только совершение заброса не должно мешать другим участникам, находящимся на судне и рядом с ним.

    7.20.  Рыба, пойманная в тот момент, когда леска вынималась из воды по сигналу, оповещающему окончание соревнования, будет принята к зачету.

     7.21.  Намеренное багрение рыбы запрещается.

    7.22.  Багрение рыбы, размером явно меньше минимально допустимого и для рыбы, которую запрещено ловить, приводит к наказанию участника, вне зависимости от того, применил ли он багор самостоятельно или попросил кого-то сделать это вместо него.
    7.23.  Вываживание рыбы из воды дает участнику некоторые преимущества. Соседние участники должны освободить место и не мешать, пока рыба не будет поймана. Если участники одновременно поймали рыбу, они должны договориться между собой.

     7.24.  Катушки должны совершенствовать мастерство и поддерживать традиции рыбаков-спортсменов.

     7.25.  Катушки с электрическим приводом запрещены. Это относится к катушкам с механическим, гидравлическим или электрическим мотором и с системами, позволяющими рыбаку получать нечестные преимущества.
     7.26.  Катушки, с которыми можно работать двумя руками одновременно, запрещены.

     7.27. Разрешено использование радиостанций и мобильных средств связи, а также эхолотов, устройств позиционирования (GPS). Участники соревнований должны использовать средства связи так, чтобы не мешать другим спортсменам.

8. Участникам соревнований запрещается:

    8.1.  Вмешиваться в работу судейской бригады и мешать работе судей.

    8.2. Находиться на месте соревнований  в нетрезвом состоянии.

    8.3. Нарушать границу, выделенного для соревнований района.

    8.4. До окончания соревнований снимать нагрудный номер (бейдж).

    8.5. Передавать  пойманную рыбу кому – либо или принимать от кого- либо.

    8.6. Выброс мусора, загрязнение водной  акватории, несанкционированное разведение костров на территории, выделенной для проведения соревнований.

9. Протесты

    9.1. Каждый участник соревнований имеет право подавать протесты по поводу решения судей или нарушения спортсменами, командами и судьями Правил и Положения о соревнованиях. 

     9.2. Протест подается в судейскую коллегию в письменном виде. 

    9.3. Протесты подаются не позже, чем через  час после сигнала судьи об окончании соответствующего тура соревнований - «финиш». 

     9.4. Решения по протестам  должны быть приняты судейской коллегией до утверждения результатов тура или соревнований.

     9.5. Решение по протесту принимается большинством голосов членов судейской коллегии открытым голосованием. Решение судейской коллегии по протесту является окончательным и утверждается Главным судьей.

     9.6. О рассмотрении каждого протеста и принятом решении ведется протокол.

10. Подведение итогов соревнования

     10.1.  По сигналу «финиш», спортсмены прекращают ловлю, улов взвешивается в районе ловли на судейском судне.

     10.2.  В зачет принимается рыба, пойманная и извлеченная из воды до сигнала «финиш». Рыба, запрещенная к вылову, в зачет не идет.

     10.3. К взвешиванию рыба принимается только из разрешенной Положением о соревновании тары. В процессе соревнований спортсмены обязаны хранить свой улов максимально избегая его порчи (в т.ч. применяя садки, опуская их в воду) 

     10.4.  Рыба взвешивается в чистом виде, в единообразной таре.

     10.5.  Предъявленная к зачету рыба взвешивается россыпью в таре сетчатого типа или с перфорированным дном, не препятствующим сливу воды. Тара предоставляется организаторами соревнований.

     10.6.  Взвешивание  улова осуществляется с максимальной точностью в пределах технического допуска весов торгово-промышленного применения, с точностью 50 грамм. 

     10.7.  Во время процедуры взвешивания, весы должны располагаться на специальном штативе, запрещено держать весы в руке.  Процедура непосредственно взвешивания выполняется в следующем порядке. Устанавливается специальный штатив, который обеспечивает собственную максимальную устойчивость штатива. Снизу к штативу подвешиваются весы, которые располагаются на штативе свободно, занимая вертикальное положение. На весы подвешивается пустая тара для взвешивания улова. Пустая тара снимается с весов и в нее помещается улов спортсмена. К весам подвешивается тара с уловом. Как только весы зафиксируют показатель, тара снимается с весов. Полученный показатель за вычетом веса тары заносится в протокол. Запрещено в процессе непосредственной процедуры взвешивания двигать штатив, прикасаться к весам и таре с уловом в целях возможной корректировки веса.

     10.8.  Улов спортсменов может быть взвешен заново только в случае замены весов в результате технической неисправности, а также в спорных случаях, по решению главного судьи.

     10.9.  Спортсменам строго запрещается создавать помехи процедуре взвешивания, отвлекать и мешать работе судей. 

     10.10. После взвешивания, спортсмен (капитан команды) расписывается в протоколе за свой результат, улов отправляется обратно в лодку спортсмена (команды). По разрешению главного судьи лодка может следовать к берегу, не создавая помех остальным и не приближаясь другим лодкам на расстояние ближе 10м. 

     10.11. В соревнованиях ведется два зачета: командный и личный.

В  командном зачете определятся  результат команды. В личном зачете результаты определяются для  спортсменов, участвующих в личном зачете.

     10.12. В командном зачете общий вес выловленной командой рыбы делится на количество членов команды. К полученному результату прибавляется вес отдельных видов рыбы, умноженный на соответствующий коэффициент из табл. 2 и поделенный на количество членов команды.  Итоговый результат заносится в протокол. Отдельно в протоколе отмечается вес самой крупной  рыбы из улова с указанием фамилии поймавшего ее спортсмена. 

     10.13. В личном зачете к общему весу выловленной спортсменом рыбы прибавляется вес отдельных видов рыбы, умноженный на соответствующий коэффициент из табл. 2. Итоговый результат заносится в протокол. Отдельно в протоколе отмечается вес самой крупной  из пойманных рыб.

     10.14.  Места в туре  определяются по наибольшему весу улова с учетом коэффициентов, присвоенных отдельным видам рыб (табл.2). 

Таблица 2. Коэффициенты зачета рыб на 1 кг веса.

	Виды водных биоресурсов
	Коэффициент

	Палтус
	5

	Зубатка
	4

	Морской окунь
	3

	Налим
	3

	Камбала
	2

	Коэффициент для остальных принимаемых к зачету видов выловленной рыбы принимается равным 1


     10.15.  При равенстве веса уловов побеждает участник, поймавший наиболее крупную рыбу. 

     10.16.  Спортсмены, оставшиеся без улова, получают количество очков (мест), равное последнему месту.

    10.17.  При снятии спортсмена или команды с соревнований, состоявшееся после взвешивания их улова, спортсмены (команды), занимающие места, следующие за ним(и), соответственно, перемещаются на турнирное место(а) снятого спортсмена(ов) или команд. Такое перемещение мест должно состояться до момента официального объявления результатов соревнований.

     10.18.  Победителем соревнований в командном и  личном зачете являются команды и спортсмены, набравшие наименьшую сумму мест за оба тура. В случае равенства суммы мест  победителем считается команда или спортсмен, поймавшие наиболее крупную рыбу. В случае равенства и по этому показателю, определяются одинаковые места.

      10.19.  При подведении итогового зачета в случае, если команды во втором туре стали считаться объединившимися,  итоги  их первого тура пересчитываются путем вычисления среднеарифметического места объединенной команды. Места других команд не пересматриваются.  

      10.20.  Спортсмены, которые в связи с заменой, приняли участие только в одном туре, из соревнования на личное первенство исключаются и учитываются в конце участников соревнования в порядке полученных ими мест.

      10.21.  Для получения итогового зачетного результата команды и спортсмены должны принять участие в обоих турах соревнования.

11. Финансирование и награждение.

     11.1. Все расходы, связанные с участием в соревнованиях  участников (питание, командирование участников, проживание, доставка судов к месту соревнований и обратно), несут сами участники или командирующие организации.

     11.2. Победители и призеры в личном и командном зачете занявшие 1, 2 и 3 места награждаются кубками, дипломами и медалями, спортивными сувенирами за счет средств отдела молодежи, физической культуры и спорта администрации ЗАТО г.Североморск.

 Оплата судейства за счет средств отдела молодежи, физической культуры и спорта администрации ЗАТО г.Североморск.


12. Безопасность

      12.1. Судоводители маломерных судов несут ответственность за подготовленность судна, укомплектованность  необходимым снаряжением, и безопасность их плавания.

     12.2. Судоводители маломерных судов должны соблюдать и выполнять Международные правила предупреждения столкновений судов (МППСС-72), обязательные постановления в Мурманском морском порту, Правила охраны жизни людей на воде в Мурманской области, Правила пограничного режима, а также руководствоваться книгой N 4140 "Режим плавания судов в Баренцевом, Белом и Карском морях" и извлечениями из Правил плавания во внутренних водах, территориальном море Баренцева, Белого морей и рейдовой службы на Северном флоте.

     12.3.  При ограниченной видимости маломерные суда обязаны  нести радиолокационные отражатели, а при видимости 1 миля и менее – включенные ходовые огни.

      12.4. В любой ситуации все присутствующие на судне обязаны безоговорочно подчиняться судоводителю.

      12.5. Каждый участник соревнований должен принять все необходимые меры для обеспечения собственной безопасности.

       12.6.  Все присутствующие на маломерных судах должны быть в спасательных жилетах. 

       12.7.  Использовать спасательные средства не по назначению запрещается.  

       12.8.  Особую осторожность необходимо соблюдать при рыбалке с надувных лодок:

- лодка не должна быть перегружена;

- не совершать в лодке резких и необдуманных движений;

- без особой  необходимости не вставать в лодке;

- проявлять максимальную осторожность при опускании и подъеме якоря (якорных грузов).

- принимать пострадавшего на борт необходимо только с кормы, с бортов -  категорически запрещается

- при возгорании бака с бензином – попытаться сбить пламя брезентом. Если попытка не удалась, необходимо  покинуть лодку, отплыть на безопасное расстояние и ждать подхода спасателей.

       12.9.  До того, как произвести заброс, каждый участник должен тщательно осмотреть то место на судне, откуда этот заброс будет совершен. Заброс может быть выполнен только тогда, когда участник уверен, что он не нанесет травму кому-либо на судне. Участники должны договариваться друг с другом. Взаимное согласие участников – необходимое условие.
       12.10. При сильном шквале ветра и невозможности устоять на якоре (Приложение № 1):

        С  севера и северо-запада:

- лодкам с малой осадкой рекомендуется войти обозначенным фарватером в губу Средняя и укрыться под южным берегом м. Сампонаволок;

- маломерным судам с бòльшей осадкой и яхтам рекомендуется уйти под западный берег  Кольского залива и найти подходящее укрытие там.        

        С запада и юго-запада:


- укрыться за м. Чиркова.

        С юга и юго-востока:

 - подойти ближе к м. Сампонаволок или м. Чиркова. При этом маломерные суда с двигателями должны оказать помощь гребным лодкам для продвижения против ветра.

        С востока и северо-востока:

- подойти ближе к восточному берегу. При этом маломерные суда с двигателями должны оказать помощь гребным лодкам для продвижения против ветра.

      12.11. Наличие на борту радиостанций желательно. Связь с Главным судьей поддерживается на канале 73 (156,675МГц). Дежурный канал безопасности – 16 (156,800МГц). Порядок связи оговаривается при инструктаже. Суда, поддерживающие радиосвязь, должны передавать информацию находящимся рядом судам, ее не имеющим.

      12.12. Для поддержания режима безопасности и оказания помощи  на период проведения соревнования Североморским яхт-клубом будет выделено два маломерных судна.
13.  Экологические требования. 

      13.1.  Участники соревнования обязаны соблюдать общепринятые требования по экологии и принимать все возможные меры по предупреждению загрязнения окружающей среды.    

      13.2. При обнаружении факта значительного загрязнения поверхности моря нефтепродуктами или мусором капитаны маломерных судов обязаны  доложить на ближайший рейдовый пост:

- при движении через рейд Североморска до о.Сальный - посту НИС «Восход Север»;

- при нахождении на акватории Кольского залива севернее о. Сальный -  посту НИС «Восход Тюва».

Начальник отдела молодежи, физической культуры и спорта администрации муниципального образования ЗАТО г. Североморск

Э.А. Миронов

Председатель правления Мурманской областной общественной организации «Североморский яхт-клуб»

А.С.Березовский
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